
ACCU-RING DIE LOCK RING

The Accu-Ring is a sizing/seater die lock-ring which provides reference marks in
increments of thousandths of an inch (0.001”). Sizing die (primary use) –
Designed mainly for sizing dies, the Accu-Ring helps you zero in on what you
want the headspace length of your cases to be. Seater die (secondary use) – The
Accu-Ring also allows you to make fine adjustments to bullet seating depths.
Notice: The distance of 0.001” is the distance between a long and short reference
mark as shown in Figure 1. This distance indicates the up or down adjustment of
the die in the Co-Ax® Reloading Press. Actual up or down movement of the die is
0.000998” per reference mark, which, for all intents and purposes, is one
thousandth of an inch (0.001”).  

Attributes

Name: ACCU-RING DIE LOCK RING
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 319000106
Mfr. No.: DIE-G-20
Delivery weight: 0.02kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 70mm
UPC: 757253991165

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den ACCURING DIE LOCK
RING

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ACCURING DIE LOCK RING von Forster Products, Inc. Dieser Ring ist ein
praktisches Werkzeug zur genauen Einstellung von Matrizen in der Wiederladepresse. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Gruppen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des ACCURING und der verwendeten Matrizen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der ACCURING korrekt an der Matrize angebracht ist, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck während der Verwendung, um Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Ring nicht beschädigt oder abgenutzt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie den ACCURING nur mit kompatiblen Matrizen und in der vorgesehenen Wiederladepresse.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des ACCURING:

Entfernen Sie die Matrize aus der Wiederladepresse.
Setzen Sie den ACCURING auf die Matrize, sodass die Referenzmarkierungen gut sichtbar sind.
Stellen Sie sicher, dass der Ring sicher und fest sitzt.

Einstellung der Kopfplatzlänge:

Verwenden Sie die langen und kurzen Referenzmarkierungen, um die gewünschte Kopfplatzlänge
genau einzustellen.
Beachten Sie, dass eine Bewegung von 0,001” zwischen den Referenzmarkierungen anzeigt, wie Sie
die Matrize anpassen müssen.

Feine Anpassungen der GeschossSetztiefen:

Nutzen Sie den ACCURING, um präzise Anpassungen vorzunehmen, falls erforderlich.
Überprüfen Sie nach jeder Anpassung die Ergebnisse, um sicherzustellen, dass die Einstellungen
korrekt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den ACCURING und alle damit verbundenen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des ACCURING DIE LOCK RING wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Vielen Dank, dass Sie sich für den ACCURING DIE LOCK RING entschieden haben. Ihre Sicherheit und
Zufriedenheit sind uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for ACCURING DIE LOCK
RING

Introduction
Thank you for choosing the ACCURING DIE LOCK RING. This product is designed to enhance your reloading
experience by providing accurate adjustments for sizing and seating dies. It is important to follow safety guidelines to
ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure that the ACCURING DIE LOCK RING is used only with compatible reloading equipment.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear or damage before each use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the ACCURING DIE LOCK RING only for its intended purpose of adjusting sizing and seating dies.
Make sure the reloading press is securely mounted before making adjustments.
Do not exceed the recommended adjustments of 0.001 inch increments.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the reloading press.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when operating reloading equipment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the reloading press is turned off and unplugged.
Remove the existing lock ring from the sizing or seating die.
Carefully install the ACCURING DIE LOCK RING onto the die, ensuring it is securely fastened.
Align the reference marks on the ACCURING with the appropriate measurement scale on your
reloading press.

Usage:

Adjust the die height by turning the ACCURING. Each reference mark represents an adjustment of
0.001 inches.
For sizing dies, adjust to achieve the desired headspace length for your cases.
For seating dies, make fine adjustments to achieve the desired bullet seating depth.
After adjustments, doublecheck that the die is securely locked in place before use.
After use, always return the ACCURING to its original position if not in use.

Disposal Instructions
Dispose of the ACCURING DIE LOCK RING according to local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, consider recycling options where available.
Ensure that any damaged or worn parts are disposed of safely to prevent injury.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ACCURING DIE LOCK RING, please reach out to the manufacturer or
your retailer for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the ACCURING DIE LOCK RING. Your adherence to these guidelines
helps ensure a safe reloading experience.
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Guide de Sécurité pour l'AccuRing Die Lock Ring

Introduction
Merci d'avoir choisi l'AccuRing Die Lock Ring de Forster Products, Inc. Ce guide de sécurité a été élaboré pour vous
aider à utiliser ce produit en toute sécurité et conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications pour lesquelles il a été conçu.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Si vous constatez un défaut ou un dommage, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez l'AccuRing uniquement avec des dies de dimensionnement et de placement compatibles.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'ajustement de l'AccuRing.
Ne placez pas vos mains près des parties mobiles de l'équipement pendant l'utilisation.
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous travaillez avec des outils de rechargement.
Assurezvous que la presse de rechargement CoAx® est correctement installée avant d'utiliser l'AccuRing.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'AccuRing :

Retirez le die de dimensionnement ou de placement de la presse de rechargement.
Installez l'AccuRing sur le die en vous assurant qu'il est bien fixé.
Remettez le die dans la presse de rechargement CoAx®.

Utilisation de l'AccuRing :

Pour ajuster la longueur de l'espace de tête, tournez l'AccuRing jusqu'à ce que la marque de référence
souhaitée soit alignée avec le repère de la presse.
Pour des ajustements fins sur les profondeurs de placement des projectiles, utilisez les marques de
référence pour effectuer des réglages précis.
Vérifiez régulièrement l'alignement et l'ajustement pour garantir un fonctionnement optimal.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'AccuRing avec les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en métal.
Si possible, recyclez le produit en le remettant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de l'AccuRing Die Lock Ring, veuillez contacter le
fabricant. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et la date d'achat à portée de main pour faciliter votre demande.

En suivant ces instructions et lignes directrices, vous pourrez utiliser l'AccuRing Die Lock Ring en toute sécurité et
efficacité. Merci de votre attention et restez en sécurité!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'AccuRing Die
Lock Ring

Introduzione
L'AccuRing Die Lock Ring di Forster Products, Inc. è progettato per garantire un utilizzo sicuro e preciso nel
dimensionamento e nell'innesto delle cartucce. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
che il prodotto venga utilizzato in modo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
In caso di malfunzionamenti o problemi, interrompi l'uso e contatta un esperto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischi di Lesioni: L'utilizzo improprio dell'AccuRing può causare lesioni. Assicurati di seguire tutte le
istruzioni di installazione e utilizzo.
Distanza di Regolazione: La distanza di 0,001” è critica. Assicurati di comprendere come questa distanza
influisce sull'installazione del die nel CoAx® Reloading Press.
Uso da Parte di Minori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte di bambini. Assicurati di tenerlo
lontano da loro.
Controllo Periodico: Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni. Non utilizzare un prodotto
danneggiato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la CoAx® Reloading Press sia spenta e scollegata prima di iniziare l'installazione.
Posiziona l'AccuRing sul die di dimensionamento o di innesto.
Regola l'AccuRing in base alle specifiche di dimensionamento richieste, utilizzando i segni di
riferimento per ottenere la lunghezza corretta del headspace.

Utilizzo:

Dopo aver installato l'AccuRing, verifica che sia ben fissato.
Effettua regolazioni fini alle profondità di innesto dei proiettili come necessario.
Monitora costantemente il processo di ricarica per garantire che tutte le impostazioni siano corrette.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Controlla se ci sono programmi di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, per segnalare prodotti non sicuri o incidenti, e per controllare
gli aggiornamenti sui richiami, consulta il portale Safety Gate dell'UE.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla ACCURING DIE LOCK
RING

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ACCURING DIE LOCK RING od Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcjami przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed użyciem upewnij się, że AccuRing jest prawidłowo zamocowany w matrycy.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
Używaj tylko z kompatybilnymi matrycami kalibracyjnymi i siedzącymi.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji głębokości osadzenia pocisków, aby uniknąć uszkodzenia produktu i
niebezpiecznych sytuacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja AccuRing:

Upewnij się, że prasa CoAx® Reloading Press jest wyłączona.
Włóż AccuRing do odpowiedniego gniazda matrycy.
Upewnij się, że pierścień jest pewnie zamocowany.

Używanie AccuRing:

Użyj oznaczeń referencyjnych, aby dokładnie ustawić długość przestrzeni głowicy.
Aby dokonać regulacji, delikatnie przesuń matrycę w górę lub w dół, zgodnie z oznaczeniami 0,001”.
Sprawdź ustawienia przed rozpoczęciem procesu ładowania amunicji.

Regulacja Głębokości Osadzenia Pocisków:

Upewnij się, że AccuRing jest właściwie zamocowany.
Dokonaj drobnych regulacji, aby osiągnąć pożądany poziom głębokości osadzenia.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Upewnij się, że produkt nie jest dostępny dla dzieci ani zwierząt.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego
użytkowania ACCURING DIE LOCK RING.
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ACCURING DIE LOCK RING Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit ACCURING DIE LOCK RING tuotteen Forster Products, Inc.:ltä. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan tarkkuutta ja turvallisuutta kokoamis ja istutusprosessissa. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät ACCURING DIE LOCK RING tuotetta vain yhteensopivien kokoamiskuulakkeiden
kanssa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Jos tuote vaatii huoltoa, ota yhteyttä valmistajaan.
Varmista, että kaikki säädöt tehdään varovasti, jotta vältetään vahingot tai väärinkäytöt.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, erityisesti asennuksen ja käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu: Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Asennus:

Kiinnitä ACCURING DIE LOCK RING kokoamiskuulakkeeseen seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että lukitusrenkaat on tiukasti paikallaan.

Käyttö:
Käytä tuotetta kokoamis ja istutusprosessin aikana tarkkuuden saavuttamiseksi.
Säädä AccuRing renkaan etäisyyksiä huolellisesti ja tarkista asetukset ennen käyttöä.
Seuraa käyttöä jatkuvasti varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan. Kaikki tuotteet sisältävät EUpohjaisen yhteyspisteen
turvallisuuskysymyksiä varten. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen
takaisinvetotiedot.

Kiitos, että käytät ACCURING DIE LOCK RING tuotetta. Varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita ja nauti
turvallisesta ja tehokkaasta käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för ACCURING DIE LOCK
RING

Introduktion
Tack för att du valt ACCURING DIE LOCK RING från Forster Products, Inc. Denna produkt är designad för att
förbättra precisionen vid omladdning av hylsor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är i gott skick innan användning. Kontrollera att det inte finns några synliga skador
eller defekter.
Använd produkten endast för det avsedda syftet som beskrivs i bruksanvisningen.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med hylsor och omladdning.
Se till att din arbetsplats är ren och fri från skräp för att undvika olyckor.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Kontrollera att alla justeringar är korrekt inställda innan du påbörjar omladdningsprocessen.
Följ alltid rekommenderade mått och inställningar för att undvika skador på hylsor eller verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installera ACCURING DIE LOCK RING:

Ta bort alla skydd och förpackningar från produkten.
Montera låsringen på din CoAx® Reloading Press enligt tillverkarens anvisningar.
Justera ringen för att ställa in önskad längd på huvudutrymmet.

Användning av ACCURING:

Använd referensmärkena på ringen för att ställa in storleksdörren.
Gör fina justeringar av kulans sittdjup genom att justera ringen enligt behov.
Kontrollera alltid inställningarna innan du påbörjar omladdning.

Underhåll:

Rengör produkten regelbundet för att säkerställa optimal funktion.
Inspektera produkten för slitage och skador före varje användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av ACCURING DIE
LOCK RING. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din omladdningsprocess!
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Bezpečnostní pokyny pro ACCURING DIE LOCK RING

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ACCURING DIE LOCK RING od společnosti Forster Products, Inc. Tento zámkový
kroužek je navržen pro bezpečné a efektivní použití při lisování a seřizování die. Abychom zajistili vaši bezpečnost a
ochranu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny produkty byly používány v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím si důkladně prohlédněte produkt a zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zámkového kroužku ACCURING se ujistěte, že je správně nainstalován na lisovacím die.
Při nastavování délky hlavně nábojnic dbejte na to, abyste nepřekročili doporučené limity.
Při jemných úpravách hloubky sezení střel používejte opatrnost a postupujte pomalu, abyste předešli
poškození die nebo nehodám.
Vždy dodržujte doporučené vzdálenosti a nastavení uvedené v uživatelské příručce.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda je lisovací die čisté a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:

Umístěte ACCURING na požadované místo na die.
Ujistěte se, že je správně zajištěn a že se volně nepohybuje.
Použijte referenční značky k nastavení požadované délky.

Použití:

Při lisování a seřizování die dbejte na to, abyste dodržovali doporučené postupy.
Pravidelně kontrolujte nastavení a ujistěte se, že ACCURING zůstává na svém místě.
V případě potřeby proveďte jemné úpravy pomocí referenčních značek.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl produkt zlikvidován ekologickým způsobem a aby nedošlo k poškození životního prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo navštivte
webové stránky výrobce pro další informace.

Děkujeme, že jste si vybrali ACCURING DIE LOCK RING. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


